
Příloha č. 1 k rozhodnutí č.j. 157905/2024/KUSK OŽP/Kot ze dne 29. 11. 2024

Úplné znění integrovaného povolení č.j.: 139/3059/2006/OŽP ze dne 5. 1. 2006, ve znění změn 

integrovaného povolení č.j.: 108216/2007/KUSK OŽP/Hr ze dne 25. 10. 2007 (změna č. 1), 

č.j.: 083196/2013/KUSK OŽP/Hr ze dne 15. 10. 2013 (změna č. 2), č.j.: 086787/2018/KUSK OŽP/Hr 

ze dne 24. 8. 2018 (změna č. 3), č.j.: 066399/2020/KUSK OŽP/Kot ze dne 1. 11. 2021 (změna č. 4), 

č.j.: 139835/2021/KUSK OŽP/Kot ze dne 9. 2. 2022 (změna č. 5), č.j.: 038854/2021/KUSK OŽP/Kot 

ze dne 26. 5. 2022 (změna č. 6), č.j.: 078781/2022/KUSK OŽP/Kot ze dne 5. 8. 2022 (změna č. 7), 

č.j.: 143933/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 24. 10. 2014 , změněné rozhodnutím č.j. 157905/2024/KUSK 

OŽP/Kot ze dne 29. 11. 2024 (změna č. 8), č.j.: 145257/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 15. 2. 2024 (změna 

č. 9) (dále integrované povolení v platném znění) podle § 19a odst. 3 a 4 zákona o integrované prevenci 

a § 67 správního řád

pro zařízení „II. provoz – výroba sloučenin drahých kovů“ dle zákona č. 76/2002 Sb., o integrované 

prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů 

(zákon o integrované prevenci), ve znění pozdějších předpisů (dále také zákon o integrované prevenci):

Krajský úřad Středočeského kraje, odbor životního prostředí a zemědělství (dále jen krajský úřad), jako 

věcně a místně příslušný správní orgán podle § 29 odst. 1 a § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 

Sb., o krajích (krajské zřízení) a § 33 písm. a) zákona č.76/2002 Sb.  o integrované prevenci, 

po provedení správního řízení podle zákona č. 500/2004 Sb., o správním řízení, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen správní řád), 

vydává

integrované povolení 

podle § 13 odst. 3 zákona o integrované prevenci

provozovateli zařízení: SAFINA, a.s., se sídlem Vídeňská 104, 252 50 Jesenice, IČO 03214257, 

k provozu zařízení: „II. provoz – výroba sloučenin drahých kovů“.

 Zařízení spadá do kategorie podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.:

- 2.5.a) Zpracování neželezných kovů výroba surových neželezných kovů z rudy, koncentrátů nebo 

druhotných surovin metalurgickými, chemickými nebo elektrolytickými postupy

Popis umístění zařízení:

Kraj: Středočeský

Obec: Vestec
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K.ú. Vestec u Prahy

Parcelní čísla: 375/2, 219, 217, 215, 206, 375/11, st. 896

Popis zařízení a s ním přímo spojených činností

II. provoz – výroba sloučenin drahých kovů společnosti SAFINA, a.s. v závodě ve Vestci zajišťuje jako 

celek přepracování odpadů (vykupovaných odpadů, tak i odpadů vznikajících přímo v areálu SAFINA, 

a.s.) a materiálů s obsahem drahých kovů na ryzí formy drahých kovů, jejich slitiny, nebo na jejich velmi 

čisté sloučeniny (základní anorganické chemické látky – soli, kyseliny, a základní organické chemické 

látky).

Zařízení provozu je uvedeno v příloze č. 1 - Situace 

 

a) Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona:

1) Elektrolytické zpracování stříbra a výroba stříbrných granálií

Provoz chemikálie v západní části hlavní budovy II. provozu, produkuje čisté stříbro ve formě prášku 

v různých zrnitostech, a dále chemikálie AgCl, Ag2SO4, Ag2O a tzv. AS pastu na pájení stříbra, která 

neobsahuje drahý kov.

Výroba Ag písků - v 8 elektrolytických PP vanách (o objemu 0,2 m3) je vyráběn Ag písek v ryzostech 

(99,9%, 99,99%). Při elektrolýze se Ag odděluje od obecných kovů, zlata a platinových kovů. Ze 

surového stříbra jsou vyrobeny anody, které se obalí do lignocelového sáčku pro zachycení anodového 

kalu. Tyto anody se ponoří do elektrolytu, který obsahuje Ag+ a NO3-. Na katodě z nerezového plechu 

dochází ke krystalizaci keříků stříbra, které jsou postupně ulamovány automatickou pneumatickou 

stěrkou. Ulomené krystaly stříbra se hromadí na dně vany u katody v nerezovém koši. Elektrolyt v každé 

vaně je upravován na základě analýz. Buď se dokyseluje (HNO3), přidává se stříbro ve formě granulí 

nebo se nařeďuje odpadními vodami, které vznikají při praní stříbrných písků od elektrolytu. Elektrolýza 

končí po úplném rozpuštění ponořených částí anod. Čisté stříbrné písky jsou buď konečným výrobkem 

nebo slouží k výrobě anorganických stříbrných chemikálií.

Elektrolyt se připravuje v nádrži o objemu 2 m3. Pro přípravu elektrolytu se používá ohřátá demivoda. 

Odpadní elektrolyt je sveden do zásobníku odpadních vod o objemu 3 m3. Promývací vody jsou 

skladovány v zásobníku o objemu 0,15 m3.

Použité elektrolyty a odpadní vody se ve srážecích kádích neutralizují a redukují formaldehydem. 

Vysrážené kaly se po odpuštění vod vyberou a vysuší v elektrických sušárnách. Kaly s obsahem Ag 

nebo Au, Pd jsou po vysušení ztavovány do slitků

Výroba AgCl, Ag2SO4, Ag2O a tzv. AS pasty probíhá v temné místnosti, v laboratorních podmínkách. 

Ag2O se vyrábí reakcí z NaOH a AgNO3. AgCl se vyrábí z Ag a NaCl p.a., Ag2SO4 se vyrábí z Ag 
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a Na2SO4. AS pasta je směsí kyseliny borité, hydrogenfluoridu amonného p.a., dekahydrát tetraboritanu 

disodného p.a. a hydroxidu draselného p.a.

Veškeré reakční nádoby jsou odsávány ventilátory odplynů (3 420 m3/h). Vzdušnina je čištěna ve 

vypírkové koloně, k čištění je používán vodný roztok močoviny. Vzdušnina je přes filtry vyháněna do 

výduchů na střechu.

Výroba Ag prachu – probíhá ve smaltovaném reaktoru o objemu 3 000 l. Ze vstupního dusičnanu 

stříbrného jeho rozpuštěním a následným vyredukováním práškového stříbra formaldehydem. Prášek je 

filtrován na filtračních nučích a sušen v sušárnách podobně jako Ag písek z Ag elektrolýzy.

2) Loučení platiny

Rafinace platinové skupiny kovů (PGM) je rozmístěna v několika místnostech a patrech hlavní budovy 

II. provozu. Zde jsou prováděny činnosti:

- Rafinace PGM – Pt prášek 99,95%

- Rafinace Pt – Pt prášek 99,993% (termočlánkové) 

- Rafinace Pt – Pd prášek 99,95%

- výroba chemikálií z Pt, Pd, Rh

- výroba chemikálií s obsahem Rh, Ir (kyseliny)

Rafinace Pt z PMG (Pt prášek 99,95%)

Po rozpuštění plechů, hobliny/špon, slitin s obsahem Pt, Rh, Pd, Ir v lučavce královské a po jejich 

převedení na  denitraci vznikají chloridy drahých kovů, úpravou pH se sráží hydratované oxidy Rh, Pd, 

Ir (uhličitanem sodným, chlornanem sodným). Dalším krokem je srážení Pt žluti (ACP – Ammonium 

chloroplatinate) pomocí chloridu amonného a následnou filtrací. V posledním kroku dochází k redukci 

Pt žluti za pomoci redukčního činidla na Pt prach, který se suší v sušárně.

Rafinace Pt termočlánkové (Pt prášek 99,993%) 

Jako vstupní surovina se používá Pt houba (vzniká žíháním platiny v dusíkové atmosféře), nebo námi 

vyrafinovaná platina z PGM, která se po rozpuštění a několikerým srážením a filtrací přečistí na Pt 

termočlánkovou. Identické kroky jako u rafinace PGM s přidanou bromací roztoku pomocí NaBrO3 za 

účelem separace Os a Ru. Vysrážená platina se nežíhá v peci, ale redukuje pomocí redukčního činidla 

na Pt prach, který se suší v sušárně. Odpadní vody s obsahem Pt se redukují hydrazínsíranem.
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Rafinace Pd (Pd prášek 99,95%) 

Nadávkuje se vstupní Pd surovina a následně rozpustí v lučavce královské a po denitraci se roztok 

vyčpavkuje roztokem NH4(OH), přefiltruje a následně vysráží NH4Cl na Pd žluť. Tento krok se opakuje, 

dokud analyzovaný vzorek nedosáhne požadované čistoty. V posledním kroku dochází redukcí Pd žluti 

za pomoci redukčního činidla na Pd prach, který se suší v sušárně.

Kyselina hexachloroplatičitá

Zahuštěný a vykrystalizovaný meziprodukt při výrobě termočlánkové platiny (CPA).

Dusičnan palladnatý

Práškové Pd nebo Pt plechy se rozpustí v kyselině dusičné a zahustí na požadovanou koncentraci.

Chlorid palladnatý

Práškové Pd nebo Pt plechy se rozpustí v lučavce královské a získaný roztok se denitruje za vzniku 

chloridu palladnatého.

Chlorid rhoditý

Rozpuštěním vylisovaného Rh prášku (Rh elektroda) v koncentrované kyselině chlorovodíkové ve 

střídavém elektrickém poli. Z hydratovaných oxidů rozpuštěných v HCl (získané při rafinaci PGM) – 

vysrážením komplexu Rh-diethyltriamin, rozpuštěním komplexu v lučavce královské a následnou 

denitrací.

Dusičnan rhoditý 

Hydrolýzou chloridu rhoditého a následným rozpuštěním v kyselině dusičné.

Hexachloroiridičitan amonný

Rozpuštěním hydratovaného oxidu iridia v HCl, roztok se oxiduje chlornanem sodným za varu 

a přídavkem chloridu amonného se vysráží hexachloroiridičitan amonný.

3) Zrušeno
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4) Zrušeno

5) Rafinace zlata

Rafinace zlata je prováděno technologií preparace zlata. Preparace zlata je prováděna v reaktorech 

pomocí kyselin (např. kyseliny dusičné, kyseliny chlorovodíkové, apod.). Odpadní plyny z tohoto 

procesu jsou odsávány a po vyčištění na vypírkových kolonách se vypouštějí výduchy na střeše, vyjma 

redukce SO2, která je prováděna v digestořích napojených na samostatný výduch.

6) Zrušeno

7) Úpravna vstupních materiálů

V úpravně vstupních materiálů se zpracovávají veškeré materiály a odpady s obsahem drahých kovů 

vznikající v areálu SAFINA, a.s., a materiály a vykupované odpady vznikající u uživatelů drahých kovů 

(tzv. stěrů). Jedná se zejména o odpady vznikající při dekoraci porcelánu, skla, vyzdívky různých pecí, 

kaly z výroby vánočních ozdob, popely z výroby fotografického papíru, smetky z podlah, apod. 

Zařízení slouží k předúpravě materiálů (surovin) obsahujících drahé kovy tepelnou destrukcí materiálů 

za podmínek, při kterých dochází k uvolnění požadovaných kovů z přepracovávaného materiálu 

a k jejich zakoncentrování rozkladem „balastního materiálu“ a jeho převedením do plynné fáze. K tomu 

slouží 2 elektrické žíhací pece (pyrolýzní jednotky) pracující v režimu s podstechiometrickým přívodem 

vzduch (tzv. nepravá pyrolýza) a 1 oxidační žíhací pec vybavená zapalovacím hořákem na zemní plyn 

(oxidační jednotka), pracující v oxidačním režimu (s nadstechiometrickým přebytkem vzduchu).

Po ukončení tepelného rozkladu „balastního materiálu“ je po vychlazení polotovar obsahující drahé 

kovy z pece vyhrabán (vysát průmyslovým vysavačem) do kontejneru a je předán k dalšímu zpracování 

na požadovanou čistotu drahých kovů v jiném provozu dalšími metodami (stěrovna, chemické separace, 

rafinace, apod.)

8) Zrušeno

b) Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona:

1) Chemická čistírna odpadních vod (neutralizační stanice)

Neutralizační stanice slouží k dalšímu předčištění již na jednotlivých výrobnách upravených odpadních 

vod a roztoků z chemických provozů a k případnému zachycení zbytkového množství drahých kovů. 

Do budovy čistírny přitékají oddělenou kanalizací alkalické, kyselé a spádové vody, které jsou svedeny 

na neutralizační stanici. 

Odpadní vody jsou jímány ve stávající jímce I o objemu 42 m3, odkud se čerpají do reaktoru. Po naplnění 

reaktoru celý proces úpravy probíhá dle stanoveného programu automaticky. Nejdříve je provedena 

kontrola pH a pokud je vyšší než cca 6, provede se snížení nad pH 4,6-5,5 doporučené pro pomocný 
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koagulant (síran železitý). Koagulant není potřeba při bezbarvé a nezakalené odpadní vodě. Potom je 

nadávkován pomocný koagulant a po homogenizaci reakční směsi je pH upraveno na hodnotu cca 8,5 – 

9,5, směs je opakovaně vymíchána a při stabilizovaném pH je nadávkován polyflokulant, aby vznikly 

dobře separovatelné vločky. Následuje sedimentace a po jejím ukončení se čirá vrstva vody vypustí přes 

plovák a dočišťovací koncovku do Čerpací jímky filtru. Následuje dočištění a úprava pH před čerpáním 

do egalizační jímky s pH statem a kontinuálním záznamem proteklého množství vod. Odtud jsou 

vyčištěné vody čerpány do jímky Va, tím je vyloučen únik neupravené vody mimo NS. Kaly se přepustí 

do kalové jímky a zpracují na kalolisu.

Kapacita zařízení: 150 m3/den           

2) Biologická čistírna odpadních vod

Biologická ČOV zajišťuje koncové čištění veškerých odpadních vod z areálu Safina, a.s., a dále jsou 

likvidovány odpadní vody z části průmyslové zóny ve Vestci. Do biologické ČOV přitékají odpadní 

vody dešťové, splaškové a výstup z neutralizační stanice průmyslových vod.

Biologická ČOV – BIO Cleaner 500 se skládá z mechanického předčištění, denitrifikace, aktivace – 

nitrifikace, dosazovací nádrže a prostoru pro zahušťování a akumulaci kalu. Pro optimalizaci 

biologického čištění odpadních vod (tj. aby byla plně využita nitrifikačně-denitrifikační kapacita 

čistírny) je prováděno dávkování bezdusíkatého cukernatého organického substrátu do nitrifikační 

nádrže, což umožní zlepšit funkci BČOV tím, že upraví poměr „dusík : uhlík“ v odpadních vodách a 

zvýší množství živin pro organismy denitrifikace. Vyčištěná odpadní voda je odváděna přes měrný 

objekt (přelivný žlab typu P-2M firmy PARS s ultrazvukovou měřící sondou) do recipientu.

Kapacita zařízení: 120 m3/den

3) Kompresory 

Kompresory na II provoze jsou umístěny v kompresorovně. Kompresory vyrábějí vysušený tlakový 

vzduch, který je dodáván do rozvodu tlakového vzduchu. 

4) Nádrže na chladící vody   

Nádrže na chladící vody slouží jako rezervoár a prostor kde dochází k odebírání přebytečného tepla 

odparem. Veškeré chladící vody z provozu II jsou svedeny do nádrží na chladící vody, z nich je 

přečerpává zpět do chladícího okruhu. Nádrže jsou dvě (52,6 m3 a 57,75 m3), spojené přepadem. Z druhé 

nádrže se chladící voda přečerpává zpět do chladícího okruhu.

5) Vzduchotechnika

Zajišťuje obměnu vzduchu v pracovním prostředí. Každá výrobní místnost provozu II je celkově 

odsávána. Většinou se jedná o ventilátory, které zajišťují nucený odtah vzduchu do výduchů na střechy.

6) Centrální trafostanice

Zásobování podniku elektrickou energií je zajištěno kabelovým vedením 22 kV, kterým je podnik 

napojen na veřejnou síť Středočeské energetiky. Centrální trafostanice zajišťuje zásobování celého 
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podniku SAFINA, a.s. elektrickou energií. Páteřní rozvody podniku tvoří kabely nízkého napětí (400 V) 

napojené na distribuční transformátory, které zásobují elektrickou energií jednotlivé výrobní 

a administrativní objekty v areálu podniku. V závodě je rozvedeno elektrické napětí 230 V a 400 V.

7) Trafostanice a rozvodna – II. provoz 

Tři transformátory a usměrňovač Galfont - zde se transformuje (usměrňuje) střídavý elektrický proud o 

napětí 380 V na stejnosměrný proud o napětí 25 V pro galvanické elektrolyzéry.

8) Laboratoře

V laboratořích se provádějí veškeré analýzy vstupních surovin, polotovarů, výrobků, odpadů, odpadních 

vod, apod.

9) Skladový prostor stěrovny 

Skladový prostor stěrovny v části skladové haly na parc.č. 375/2 a st. 896 slouží ke skladování vstupních 

a výstupních materiálů stěrovny v uzavřených 200 litrových sudech na paletách.

10) Sklad chemikálií – II. provoz - Ag

Skladují se zde chemikálie v původním balení pro plynulý provoz elektrolýzy Ag a výrobu chemikálií 

Ag. Skladovací plocha je cca 16 m2 – cca 4000 kg chemikálií. Podlaha je betonová, nepropustná.

11) Sklad kyselin na II. provozu

Je součástí budovy II. provozu - otevřený prostor vybavený nakládací rampou, záchytnou jímkou 

a stáčecím zařízením v přízemí, a v prvním patře je to uzavřená místnost s nepropustnou podlahou 

a stěnami se skleněnými zásobníky na přečerpávané kyseliny (HCl, HNO3 a čpavková voda).

skladovací kapacita přečerpávací stanice je 1000  l  (PE kontejner – HCl tech.) 

technologické zásobníky 2 000 l  skleněné zásobníky

Skladovací plocha je cca 80 m2.

12) Přečerpávání kyselin

Zastřešený, oplocený, uzamykatelný prostor slouží jako stáčecí místo kyselin pro potřeby II. provozu. 

V tomto prostoru se umisťují kapalné chemikálie po dobu jejich přečerpávání do dalších provozních 

zásobníků nebo přímo do výroby. Chemikálie jsou v 1000 litrových kontejnerech nebo 50 litrových 

barelech. 

Skladovací plocha je 20 m2.

13) Sklad chemikálií – II. provoz mezipatro

Sklad slouží jako provozní zásoba surovin a odpadů s obsahem drahých kovů pro provoz loučení platiny, 

provoz loučení zlata (5) a provoz elektrolýzy zlata (6). Sklad je umístěn v mezipatře mezi přízemím 

a I. patrem budovy loučení platiny a je přístupný pouze z výtahu. Podlaha je betonová, nepropustná.
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Skladovací plocha je cca 30 m2.

14) Zrušeno

15) Jímka K

V jímce K jsou shromažďovány hydrazinové OV (odpadní vody) z rafinace PGM (Platinum group 

metals (platinové kovy)). Po naplnění kapacity jsou předávány oprávněné osobě k dalšímu nakládání.

16) Sklad hotových výrobků (Expedice)

Sklad hotových výrobků (Expedice) slouží ke skladování a balení hotových výrobků (chemikálií 

a ryzích kovů).

17) Sklad drahých kovů

Sklad drahých kovů slouží pro skladování veškerých ryzích drahých kovů, které jsou přijaty výkupem 

nebo vznikly během výrobního procesu. Jedná se o produkty a meziprodukty. V trezoru jsou materiály 

skladovány a jsou z nich odebírány vzorky pro analýzy mezi jednotlivými operačními postupy.

18) Zrušeno

19) Zrušeno

c) Přímo spojené činnosti

– výroba chemikálií a rafinace drahých kovů 

– výroba slitin kovů a katalyzátorů

– zpracování odpadů s obsahem drahých kovů

– výkup materiálů s obsahem drahých kovů

– shromažďování odpadů

– čištění průmyslových odpadních vod 

– čištění splaškových odpadních vod

– centrální chlazení

– skladování chemických látek

– skladování výrobků a meziproduktů 

– výroba tlakového vzduchu a výroba vakua 

– zásobování elektrickou energií, zemním plynem, pitnou (technologickou) vodou a požární 

vodou 
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Krajský úřad Středočeského kraje provozovateli zařízeni  SAFINA, a.s., se sídlem Vídeňská 104, 

Vestec, 252 42 Jesenice, IČO 45147868

stanovuje

závazné podmínky provozu zařízení

a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek

podle § 13 odst. 3 písm. d), odst. 4, 5 a 6, § 14, § 15 odst. 2 a 3 zákona o integrované prevenci:

A.      Emisní limity

A.1.   Ovzduší

Technologické zdroje – emisní limity 

        Emisní zdroj Látka nebo ukazatel Emisní limit 

TZL 50 mg/m3 

CO oxid uhelnatý

500 mg/m3

při hmotnostním toku 
vyšším než 5000 g/h

SO2 oxid siřičitý
2500 mg/m3                               

při hmotnostním toku 
vyšším než  20000 g/h

NOx vyjádřené jako NO2

500 mg/m3                                 
při hmotnostním toku 
vyšším než 10 kg/h

TOC 50 mg/m3

chlor a jeho plynné anorganické 
sloučeniny vyjádřené jako HCl

50 mg/m3

při hmotnostním toku 
vyšším než 500 g/h

fluor a jeho plynné anorganické 
sloučeniny vyjádřené jako HF

10 mg/m3                                   
při hmotnostním toku 
vyšším než 100 g/h

Cd + Tl  0,05 mg/m3                     

 

Technologické zařízení 
č. 301

Zařízení  pro 
předúpravu surovin, 
druhotných surovin, 
meziproduktů

Výduch č. 301

Hg  0,05 mg/m3



strana 10 / 23

těžké kovy celkem (Ag, Co, Ni, 
Se, Te, Sn, Cr, Mn, Cu, Pb, V, 
Sb, As)

2 mg/m3                                   

PCDD/F (TEQ)
0,1 ng/m3  

                              

Technologické zařízení 
č. 351

Stěrovna - bez výduchu

Nestanoveno Nestanoveno

1. Provozovatel zajistí jednorázové měření emisí znečišťujících látek do 3 měsíců po prvním 

uvedení zdroje „Zařízení pro předúpravu surovin“ do provozu po provedené změně, dále pak 

jednorázové měření emisí znečišťujících látek jedenkrát za kalendářní rok, nejdříve po uplynutí 

6 měsíců od data předchozího jednorázového měření.

2. Jednorázová měření emisí znečišťujících látek musí být prováděna v souladu s platnými 

příslušnými právními předpisy a v souladu s technickými podmínkami provozu nejméně po 

dobu zpracování 1 šarže (včetně najíždění a dochlazování pece). Pokud to není 

z technologických důvodů vyloučené (např. při dlouhodobé odstávce zařízení), musí být při 

měřeních měřená zařízení (skupiny zařízení) střídána.

3. Hodnoty (koncentrace znečišťujících látek, ale i stavové parametry vypouštěných odpadních 

plynů – průtok, teplota, tlak, vlhkost, koncentrace kyslíku) měřené zařízením pro kontinuální 

měření emisí, které je u zdroje č. 301 instalováno, slouží pro kontrolu a řízení procesů – podle 

těchto údajů jsou procesy automaticky regulovány.

4. Protože technologické zařízení č. 351 „Stěrovna“ nemá přímý výduch do ovzduší, provozovatel 

neprovádí měření emisí z tohoto zdroje. Množství emisí znečišťujících látek bude stanoven 

výpočtem.

5. Měření – odběry i rozbory bude prováděno autorizovanou osobou dle zákona o ochraně ovzduší

A.2.  Voda

Veškeré odpadní vody, tj. odpadní vody z chemických provozů předčištěné v neutralizační stanici 

(chemická čistírna odpadních vod), splaškové a dešťové vody, bude provozovatel  po přečištění v 

biologické čistírně odpadních vod vypouštět do recipientu, kterým je bezejmenný přítok Kunratického 

potoka (ČHP 1-12-01-006, ř. km 0,3), v množství:

Qprůměr. 5 l/s,     Qmax.  310 m3/den,    Qmax.  40 000 m3/rok

A.2.1 Zrušeno
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A.2.2. Emisní limity – platnost od 1.1.2007

Ukazatel
Hodnota p*)

(mg/l)

Hodnota m**)

(mg/l)

průměr

(mg/l)

roční množství 

(t/rok)

BSK5 20 30 0,8

CHSKCr              120 160 4,8

Nerozp. Látky  25 35 1

N-NH4
+ 10 5 0,2

N-NO3 30 25 1

Ncelk 45 35 1,4

Pcelk 4 2 0,08

NEL (ropné látky) 0,3 0,5 0,012

RAS 1200 2000 48

Cl- 250 500 10

SO4
2- 300 500 12

CNcelk 0,5 0,7 0,02

AOX 0,4 0,8 0,016

Ag 0,03 0,06 0,0012

Cr 0,3 0,5 0,012

Cu 0,5 0,8 0,02

Al 2 3 0,08

Ni 0,5 0,8 0,02

Pb 0,1 0,3 0,004

Zn 1 3 0,04

Fe 2 3 0,08

Cd 0,05 0,1 0,002

Hg 0,005 0,01 0,0002
*) Hodnota „p“- přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která může být 
v povolené míře dle podmínek tohoto povolení překročena. 

**) Hodnota “m” – maximální přípustná hodnota koncentrací jednotlivých ukazatelů, která je 
nepřekročitelná.

1. Rozbory je možné provádět i jinou standardní schválenou odpovídající metodou, po projednání                 

s příslušným úřadem.

2. hodnoty „m“ jsou maximální nepřekročitelné koncentrace stanovené dvouhodinovým směsným 

vzorkem získaným sléváním 8 dílčích vzorků stejného objemu v intervalech 15 minut.

3. pro hodnoty „m“ v ukazatelích Ncelk, N-NH4
+, N-NO3 platí tato hodnota (v souladu 

s nařízením vlády č. 401/2015 Sb.) pro období, ve kterém je teplota odpadních vod na odtoku 

z biologického stupně vyšší než 12 °C. Tyto hodnoty se potom nezapočítávají do hodnoty „p“ 

ani do průměrné hodnoty.
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A.2.3.  Provozovatel je povinen zajistit

1. Provádět 4 x ročně rozbor 24 hodinového vzorku, typ vzorku C – 24 hodinový směsný vzorek 

získaný sléváním 12-ti objemově průtoku úměrných dílčích vzorků, odebíraných v intervalu 

dvou hodin („p“ hodnota).

2. Provádět kontrolní sledování stanovených hodnot znečištění dvouhodinovým směsným 

vzorkem získaným sléváním 8 dílčích vzorků stejného objemu odebíraných v intervalu 15 

minut.

3. Četnost odběrů vzorků bude minimálně 12 odběrů za rok, s pravidelným rozložením četnosti. 

4. Odběry a laboratorní rozbory vzorků budou prováděny prostřednictvím oprávněné laboratoře 

podle platných ČSN, ČSN EN, ČSN ISO nebo jinými standardními schválenými metodami.

5. Trvale a průběžně měřit množství vypouštěných odpadních vod na odtoku z biologické čistírny 

odpadních vod ultrazvukovým čidlem v Parshalově žlabu. 

A.2.4 Čerpání znečištěných podzemních vod

1. Znečištěné podzemní vody budou čerpány ze stávajících hydrogeologických objektů HV-4/, 

HV-9. 

2. Čerpaná znečištěná podzemní voda bude přečerpávána do sběrných nádob (např. IBC 

kontejnery) a čištěna v rámci areálu společnosti SAFINA, a.s. na neutralizační stanici ČOV.

3. Čerpání bude prováděno šaržovitě v nastavených intervalech (1x týdně/1x měsíčně).

4. Provozovatel bude provádět záznamy o jednotlivých odběrech zahrnující datum odběru, 

množství odebrané znečištěné vody a záznam o vizuální kontrole.

5. Provozovatel bude provádět Monitoring z vrtu HV-4/HV-9 v intervalu 1x za 3 měsíce v rozsahu 

ukazatelů C10-C40, chlorované uhlovodíky, dusičnany, kyanidy, pH, těžké kovy: As, Sb, Cr, 

Cr6+, Cd, Cu, Co, V, Ni, Pb, Hg, Ag, Fe, Zn, Mn, Be, a Mo v akreditované laboratoři a průběžně 

budou prováděna orientační měření v podnikové laboratoři.

6. Čtvrtletní zprávy o výsledcích a postupu budou zasílány Krajskému úřadu Středočeského kraje, 

České inspekci životního prostředí – OI Praha.

A.3.  Hluk

Provozovatel je povinen dodržovat přípustné hodnoty hluku dle NV č. 272/2011 Sb., 

Pro denní dobu max. 50 dB (06:00 až 22:00 hod.) 

Pro noční dobu max. 40 dB (22:00 až 06:00 hod.)
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A.4.  Vibrace a neionizující záření

Zařízení není zdrojem vibrací ani neionizujícího záření.

B.      Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví 

člověka pocházejícího ze zařízení po ukončení jeho činnosti

1. Provozovatel 6 měsíců před plánovaným ukončením provozu zařízení předloží KÚ 

Středočeského kraje projekt postupu ukončení provozu a jeho následné likvidace ke schválení.

2. Při likvidaci provozovatel dodrží následující postup:

 budou zastaveny a přerušeny přívody všech médií

 veškeré nezpracované vstupní suroviny budou nabídnuty k prodeji nebo v souladu se 

zákonem o odpadech budou využity, odstraněny

 bude zajištěna likvidace zbylých technologických odpadních vod

 zařízení bude rozebráno, použitelné části ponechány a ostatní odpady předány 

oprávněné osobě k jejich převzetí 

3. V případě odstranění celé stavby bude postupováno v souladu se stavebním zákonem.

C.      Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životní prostředí při nakládání s odpady

1. Zrušeno

2. V zařízení lze nakládat s nebezpečnými odpady vzniklými jeho provozem. Nakládání s odpady 

spočívá v jejich dočasném shromažďování ve vhodných prostředcích na řádně označených 

místech určených k tomu účelu a v následném zpracování v souladu se zákonem o odpadech na 

vlastním zařízení původce nebo předání oprávněné osobě k využití či odstranění v souladu 

s hierarchií odpadového hospodářství.

3. Zrušeno

4. Provozovatel je povinen vést průběžnou evidenci odpadů v souladu se zákonem o odpadech.

5. Uděluje se povolení podle § 21 odst. 2 zákona č. 541/2020Sb., o odpadech, provozu zařízení 

k recyklaci odpadů způsobem R4a a R4b (činnost 5.9.0. recyklace/zpětné získávání kovů 

a kovových sloučenin) dle přílohy č. 2 k zákonu o odpadech pro zařízení „Chemický provoz“, 

které je umístěno na pozemku parc. č. 219 v k.ú. Vestec u Prahy. Nedílnou součástí povolení 

provozu je provozní řád zařízení. 

V souladu s ustanovením §145 odst.2 zákona o odpadech za níže uvedených podmínek: 

1) Souhlas se týká odpadů zařazených dle Vyhlášky MŽP č.8/2021 Sb., o Katalogu odpadů 

a posuzování vlastností odpadů (Katalog odpadů) a to následovně:



strana 14 / 23

10 07 99 Odpady jinak blíže neurčené (materiál s DK)

11 01 16* Nasycené nebo upotřebené pryskyřice iontoměničů

12 01 99 Odpady jinak blíže neurčené (úlomky s obsahem DK)

16 03 03* Anorganické odpady obsahující nebezpečné látky

16 03 04 Anorganické odpady neuvedené pod číslem 16 03 03

16 05 07* Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky

16 05 09 Vyřazené chemikálie neuvedené pod čísly 16 05 06, 16 05 07 a 16 05 08

16 08 07* Upotřebené katalyzátory znečištěné nebezpečnými látkami

19 01 17* Odpad z pyrolýzy obsahující nebezpečné látky

19 02 11* Jiné odpady obsahující nebezpečné látky

19 10 02 Neželezný odpad

19 10 04 Lehké frakce a prach neuvedené pod číslem 19 10 03

2) Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem. 

3) Toto povolení se v souladu s ustanovením § 22 zákona o odpadech vydává na dobu neurčitou 

a je vykonatelné dnem nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí, povolení k předčasnému 

užívání stavby, povolení ke zkušebnímu provozu nebo povolení ke změně užívání stavby nebo 

dnem nabytí právních účinků kolaudačního souhlasu nebo souhlasu se změnou užívání stavby.

4) Pokud nebude výstup ze zařízení odpovídat požadavkům na výrobky, bude s materiálem 

nakládána jako s odpadem.

5) Maximální okamžitá kapacita zařízení je 1 t.

6) Pro účely evidence bude žadatel používat identifikační číslo zařízení přidělené – CZS02769. 

6. Podmínka zrušena.

7. Uděluje se povolení podle § 21 odst. 2 zákona č. 541/2020Sb., o odpadech, provozu zařízení 

k úpravě odpadů způsobem R12a a R12d (činnost 3.2.0. mechanické úpravy – drcení odpadu 

a činnost 2.6.0. fyzikálně chemické procesy – tepelná úprava odpadu) dle přílohy č. 2 k zákonu 

o odpadech pro zařízení „Úprava vstupních materiálů“, které je umístěno na pozemku parc. 

č. 219 v k.ú. Vestec u Prahy. Nedílnou součástí povolení provozu je provozní řád zařízení. 

V souladu s ustanovením §145 odst.2 zákona o odpadech za níže uvedených podmínek: 
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1) Povolení se týká odpadů zařazených dle Vyhlášky MŽP č.8/2021 Sb., o Katalogu odpadů 

a posuzování vlastností odpadů (Katalog odpadů) a to následovně:

06 04 99 Odpady jinak blíže neurčené

06 05 02* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky

06 05 03 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 

06 05 02

07 02 14* Odpady přísad obsahující nebezpečné látky

08 01 11*    Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné 

látky

08 01 12     Jiné odpadní barvy a laky neuvedené pod číslem 08 01 11   

09 01 01*           Vodné roztoky vývojek a aktivátorů    

09 01 02*           Vodné roztoky vývojek a ofsetových desek   

09 01 04*            Roztoky ustalovačů

09 01 07 Fotografický film a papír obsahující stříbro a sloučeniny stříbra

09 01 08 Fotografický film a papír neobsahující stříbro a sloučeniny stříbra

09 01 13*    Odpadní vody ze zpracování stříbra v místě jeho vzniku neuvedené pod číslem 

                         09 01 06

10 07 01            Strusky (z prvního a druhého tavení)

10 07 04 Jiný úlet a prach

10 07 05 Kaly a filtrační koláče z čištění plynu

10 07 99 Odpady jinak blíže neurčené (slitky DK, pájka s obsahem DK)

10 10 03 Pecní struska

10 11 12 Odpadní sklo neuvedené pod číslem 10 11 11

10 11 99 Odpady jinak blíže neurčené

10 12 08 Odpadní keramické zboží, cihly, tašky a staviva (po tepelném zpracování

10 12 99 Odpady jinak blíže neurčené

11 01 07*           Alkalické mořící roztoky 

11 01 09* Kaly a filtrační koláče obsahující nebezpečné látky

11 01 10 Kaly a filtrační koláče neuvedené pod číslem 11 01 09

11 01 11* Oplachové vody obsahující nebezpečné látky

11 01 12            Oplachové vody neuvedené pod číslem 11 01 11
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11 01 16* Nasycené nebo upotřebené pryskyřice iontoměničů

11 01 98* Jiné odpady obsahující nebezpečné látky

11 01 99 Odpady jinak blíže neurčené

12 01 03 Piliny a třísky neželezných kovů

12 01 03 01       Měď, bronz a mosaz

12 01 03 02       Hliník

12 01 03 03       Olovo

12 01 03 04       Zinek

12 01 03 06       Cín    

12 01 04 Úlet neželezných kovů

12 01 20* Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály obsahující nebezpečné látky

12 01 21 Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály neuvedené pod číslem 12 01 20 

12 01 99 Odpady jinak blíže neurčené (úlomky s obsahem DK)

15 01 01 Papírové a lepenkové obaly

15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami 

znečištěné

15 02 02* Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže 

neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami

15 02 03 Absorpční činidla, filtrační materiály, čisticí tkaniny a ochranné oděvy 

neuvedené pod číslem 15 02 02

16 02 15*  Nebezpečné složky odstraněné z vyřazených zařízení

16 02 16 Jiné složky odstraněné z vyřazených zařízení neuvedené pod číslem 16 02 15

16 03 03* Anorganické odpady obsahující nebezpečné látky

16 03 04 Anorganické odpady neuvedené pod číslem 16 03 03

16 03 06 Organické odpady neuvedené pod číslem 16 03 05

16 05 07*           Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky 

16 05 09            Vyřazené chemikálie neuvedené pod čísly 16 05 06, 16 05 07 a 16 05 08

16 08 01 Upotřebené katalyzátory obsahující zlato, stříbro, rhenium, rhodium, paladium, 

iridium nebo platinu (kromě odpadu uvedeného pod číslem 16 08 07)

16 08 02* Upotřebené katalyzátory obsahující nebezpečné přechodné kovy nebo jejich 

sloučeniny

16 08 04 Upotřebené tekuté katalyzátory z katalytického krakování (kromě odpadu 

uvedeného pod číslem 16 08 07)
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16 08 07* Upotřebené katalyzátory znečištěné nebezpečnými látkami

16 10 01*           Odpadní vody obsahující nebezpečné látky 

16 10 02            Odpadní vody neuvedené pod číslem 16 10 01

16 10 03*           Vodné koncentráty obsahující nebezpečné látky

16 10 04            Vodné koncentráty neuvedené pod číslem 16 10 03

16 11 02 Jiné vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů 

neuvedené pod číslem 16 11 01

16 11 03* Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující 

nebezpečné látky

16 11 04 Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené 

pod číslem 16 11 03

16 11 05* Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů obsahující 

nebezpečné látky

16 11 06 Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů neuvedené pod 

číslem 16 11 05

17 04 02 Hliník

17 04 07          Směsné kovy

18 01 04         Odpady, na jejichž sběr a odstraňování nejsou kladeny zvláštní požadavky          

                      s ohledem na prevenci infekce (např. obvazy, sádrové obvazy, prádlo, oděvy na      

                       jedno použití, pleny)

19 01 17*       Odpad z pyrolýzy obsahující nebezpečné látky

19 02 03 Upravené směsi odpadů obsahující pouze odpady nehodnocené jako 

nebezpečné

19 02 04* Upravené směsi odpadů, které obsahují nejméně jeden odpad hodnocený jako 

nebezpečný

19 02 05* Kaly z fyzikálně-chemického zpracování obsahující nebezpečné látky

19 02 11*          Jiné odpady obsahující nebezpečné látky

19 10 02           Neželezný odpad

19 10 04           Lehké frakce a prach neuvedené pod číslem 19 10 03

19 12 03 Neželezné kovy

19 12 03 01      Měď, bronz a mosaz
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19 12 03 02       Hliník

19 12 03 03       Olovo

19 12 03 04        Zinek

19 12 03 06        Cín 

20 01 40  Kovy

20 01 40 01       Měď, bronz a mosaz

20 01 40 02      Hliník

20 01 40 03      Olovo

20 01 40 04      Zinek

20 01 40 05      Železo a ocel

20 01 40 06      Cín    

2) Zařízení bude provozováno v souladu se schváleným provozním řádem. 

3) Toto povolení se v souladu s ustanovením § 22 zákona o odpadech vydává na dobu neurčitou 

a je vykonatelné dnem nabytí právní moci kolaudačního rozhodnutí, povolení k předčasnému 

užívání stavby, povolení ke zkušebnímu provozu nebo povolení ke změně užívání stavby nebo 

dnem nabytí právních účinků kolaudačního souhlasu nebo souhlasu se změnou užívání stavby.

4) Pokud nebude výstup ze zařízení odpovídat požadavkům na výrobky, bude s materiálem 

nakládána jako s odpadem.

5) Maximální okamžitá kapacita zařízení je 30 t.

6) Pro účely evidence bude žadatel používat identifikační číslo zařízení přidělené – CZS02064. 

8. Odpady, jejichž přehled je uveden níže, 

16 05 07* Vyřazené anorganické chemikálie, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky

10 07 99 Odpady jinak blíže neurčené

 materiál s obsahem DK

12 01 99 Odpady jinak blíže neurčené

 Úlomky s obsahem DK

přestávají být odpady podle § 10 odst. 1 zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, za účelem získání 

věcí:

a) drahokovový prach

b) drahokovové roztoky.
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Odpady jsou zpracovány v zařízení – Chemický provoz, kde dochází k produkci výrobků 

vymezených pod písmeny a) a b). 

Splnění podmínek uvedených v § 10 odst. 3 pod písm. e) až g) zákona č. 541/2020 Sb., je bráno 

za splněné, pokud odpad prošel úpravou v Chemickém provozu dle schváleného provozního 

řádu.

D.      Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, 

zejména ochranu ovzduší, půdy lesa, podzemních povrchových vod, přírody a krajiny

1. Provozovatel bude provozovat povolované zařízení v souladu s provozním řádem (dle §11 

odst.2 písm. d) zákona č. 201/20012 Sb., o ochraně ovzduší a vyhlášky č. 415/2012 Sb.).

2. Provozovatel zajistí kontrolu plnění ukazatelů a přípustných hodnot odpadních vod 

vypouštěných do recipientu 12 x za rok oprávněnou laboratoří.

3. Zařízení pro předúpravu surovin musí být provozováno tak, aby při zpracování vstupních 

surovin s obsahem chloru do 1% hm. včetně byla v termoreaktoru udržována teplota spalin 

nejméně 850°C (měřeno na výstupu z termoreaktoru) a při zpracování vstupních surovin 

s obsahem chloru nad 1% hm. byla v termoreaktoru udržována teplota spalin nejméně 1100°C 

(měřeno na výstupu z termoreaktoru).

E.      Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie

Podmínky nejsou stanoveny.

F.      Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

1. Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují, skladují, zpracovávají nebo dopravují závadné 

látky včetně záchytných jímek, bude provozovatel udržovat a provozovat v takovém technickém 

stavu, aby bylo zabráněno úniku těchto látek do půdy, podzemních vod nebo nežádoucímu 

smísení s odpadními nebo srážkovými vodami.

2. Provozovatel trvale zajistí vybavení míst, kde dochází k nakládání (skladování nebo 

manipulace) s látkami škodlivými vodám, asanačními prostředky.

3. Těsnost potrubí, mobilních prostředků a nádrží určených pro skladování a dopravu závadných 

látek bude ověřována 1 x za 5 let. Sklady musí být zabezpečeny nepropustnou úpravou proti 

úniku závadných látek do podzemních vod.

4. Po celou dobu provozu bude provozován odpovídající kontrolní systém pro zjišťování úniku 

závadných látek.
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5. Budou vedeny záznamy o prováděných opatřeních při zacházení se závadnými látkami a tyto 

záznamy uchovávat po dobu 5 let.

6. Provozovatel bude v případě havárie postupovat v souladu s havarijním plánem (dle § 39 odst. 

2 písm. a) zákona č.254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů, v platném znění).

G.      Opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu, při 

kterých může vzniknout ohrožení životního prostředí nebo zdraví člověka

1. Při uvádění zařízení do provozu, při jeho odstavování, při odstraňování poruch zařízení 

dodržovat postupy provozní dokumentace a provozních řádů, ve kterých jsou tyto situace 

popsány.

2. Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozním deníku zařízení 

s uvedením:   

 místa havárie

 časové údaje o vzniku a době trvání havárie

 informování institucí a osob

 data a způsobu provedeného řešení dané havárie

 přijatých konkrétních opatření k zamezení vzniku další havárie 

3. Každá havárie bude neprodleně, nejpozději do 12 hodin, ohlášena Krajskému úřadu 

Středočeského kraje, odboru životního prostředí a zemědělství. Písemné ohlášení havárie včetně 

způsobu jejich likvidace bude provedeno nejpozději do 3 pracovních dnů po havárii.

H.        Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření k jejich omezování, 

včetně specifikace metodiky měření, četnosti a vedení záznamu o monitorování

1. Platí podmínky v rozsahu daném kap. A.1. a  A.2. rozhodnutí.

2.  Podmínky vyplývající ze základní zprávy:

a) Provozovatel zajistí v místě sondy VZ 2,3,4,5, a 6 uvedených v základní zprávě, odběr 

a analýzu vzorků zemin akreditovanou laboratoří jedenkrát za 5 let v rozsahu:

 Ropné uhlovodíky: C10-C40

 Chlorované uhlovodíky

 Dusičnany

 Kyanidy

 pH

 těžké kovy: As, Sb, Cr, Cr6+, Cd, Cu, Ni, Pb, Hg, Ag, Fe, Zn, Mn, Mo
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V případě zvolení jiného místa pro odběr zemin, zašle provozovatel údaje o tomto místě 

Krajskému úřadu středočeského kraje ke schválení 6 měsíců před plánovaným odběrem vzorků. 

První periodický rozbor zemin bude proveden nejpozději do 21. 12. 2025.

b) Provozovatel zajistí odběr a analýzu vzorků podzemní vody ve vrtech HV - 1,2,3,4 

akreditovanou laboratoří čtyřikrát za rok v rozsahu:

 Ropné uhlovodíky: C10-C40

 Chlorované uhlovodíky

 Dusičnany

 Kyanidy

 pH

 těžké kovy: As, Sb, Cr, Cr6+, Cd, Cu, Ni, Pb, Hg, Ag, Fe, Zn, Mn, Mo

Vzorek podzemní vody bude vždy odebírán z vrtu uvedeném v základní zprávě. V případě 

zvolení dalšího místa pro odběr podzemní vody, zašle provozovatel údaje o tomto místě 

Krajskému úřadu středočeského kraje ke schválení 6 měsíců před plánovaným odběrem vzorků. 

CH.   Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění a k zajištění vysoké úrovně 

ochrany životního prostředí jako celku

Podmínky nejsou stanoveny. 

I.      Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení

Provozovatel je povinen:

1. Hlásit krajskému úřadu každou plánovanou změnu zařízení ve smyslu § 16 zákona č. 76/2002 

Sb., která se dotýká skutečností uvedených v žádosti.

2. Neprodleně hlásit dotčeným orgánům, organizacím a veřejnosti všechny mimořádné situace, 

havárie zařízení a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do životního prostředí.

3. Na základě shromážděných údajů, např. monitoring, protokoly z měření, celkové množství 

odpadů předaného oprávněným osobám apod., vypracovat souhrnnou zprávu, kterou doloží 

plnění podmínek integrovaného povolení. Zprávu s uvedenými skutečnostmi za uplynulý 

kalendářní rok zašle provozovatel Krajskému úřadu Středočeského kraje, odboru životního 

prostředí a zemědělství, vždy do 31.3. běžného roku.

J.      Podle § 44 zákona o integrované prevenci se zrušují pravomocná rozhodnutí nebo jejich 

části
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1. Rozhodnutí KÚ SK, OŽPaZ, č.j. 6808-47611/2004/OŽP-Bu ze dne 1.6.2003 – povolení 

k nakládání s vodami.

2. Rozhodnutí KÚ SK, OŽPaZ, č.j. 57/05-OD-155355/04/OŽP-Tu ze dne 6.1.2005 – souhlas 

k nakládání s nebezpečnými odpady - není dnem nabytí právní moci tohoto rozhodnutí účinný 

pro zařízení vymezené tímto rozhodnutím.

3. Rozhodnutí KÚ SK, OŽPaZ, č.j. 12677/03-OD-36174/04/OŽP-Sb ze dne 3.5.2004 – vymezení 

znečišťujících látek - není dnem nabytí právní moci tohoto rozhodnutí účinný pro zařízení 

vymezené tímto rozhodnutím.

K. Tímto rozhodnutím se podle § 13 odst. 6 zákona o integrované prevenci:

1.  Schvaluje havarijní plán II. Provoz (ochrana vod) PP.12001/402, vydání 4.0, Ing. Veronika 

Šubrtová, který je nedílnou přílohou č. 3 rozhodnutí o 8. změně integrovaného povolení 

č.j. 143933/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 24. 10. 2024

2. schvaluje Základní zprávu vypracovanou společností RNDr. Peter Horváth, 21. 12. 2020, 

doplněnou červen 2021. Základní zpráva je přílohou č. 2, rozhodnutí o změně integrovaného 

povolení č.j. 066399/2020/KUSK OŽP/Kot, SZ_066399/2020/KUSK/29 ze dne 1. 11. 2021

3. vydává povolení k čerpání znečištěných podzemních vod za účelem snížení jejich znečištění 

(náhrada § 8 odst. 1 písm. e) zákona o vodách)

L.  Součástí rozhodnutí o integrovaném povolení je:

1. Provozní řád – Předúprava vstupních druhotných surovin a meziproduktů (zdroj 301 ÚVM) 

PP.12001.101, vydání 2.0, Ing. Vlastimil Bílek, dne 5. 11. 2021, který je nedílnou přílohou č. 1 

tohoto rozhodnutí o 5. změně integrovaného povolení č.j. 139835/2021/KUSK OŽP/Kot, 

SZ_139835/2021/KUSK/7 ze dne 9. 2. 2022

2. Provozní řád - Neutralizační stanice PP.12001.103, vydání 1.0, Ing. Vlastimil Bílek, dne 

5. 12. 2021, který je nedílnou přílohou č. 2 tohoto rozhodnutí o 5. změně integrovaného povolení 

č.j. 139835/2021/KUSK OŽP/Kot, SZ_139835/2021/KUSK/7 ze dne 9. 2. 2022

3. Provozní řád neutralizační stanice PP.12101.001, vydání 3.0, Ing. Jozef Antoniancí, který je 

nedílnou přílohou č. 4 tohoto rozhodnutí o 8. změně integrovaného povolení 

č.j. 143933/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 24. 10. 2024

4. Provozní řád biologické čistírny odpadních vod PP.12101.002, vydání 3.0, Ing. Jozef 

Antoniancí, který je nedílnou přílohou č. 5 tohoto rozhodnutí o 8. změně integrovaného povolení 

č.j. 143933/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 24. 10. 2024

5. Provozní řád – Chemický provoz (zpracování odpadů) PP.12001.210, vydání 4.0, Ing. Veronika 

Šubrtová, který je nedílnou přílohou č. 2 tohoto rozhodnutí o 8. změně integrovaného povolení 

č.j. 143933/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 24. 10. 2024
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6. Provozní řád – Úpravna vstupních materiálů (zpracování odpadů) PP.12001.206, vydání 4.0, 

Ing. Veronika Šubrtová, který je nedílnou přílohou č. 1 tohoto rozhodnutí o 8. změně 

integrovaného povolení č.j. 143933/2023/KUSK OŽP/Kot ze dne 24. 10. 2024

Povinnosti vyplývající z ustanovení zvláštních právních předpisů a správních aktů, které toto 

integrované povolení nezahrnuje, zůstávají v souladu s § 46 odst. 1 zákona o integrované prevenci 

integrovaným povolením nedotčeny.

Zveřejnění úplného znění výrokové části integrovaného povolení není rozhodnutím vydaným 

ve správním řízení a nelze se proti němu odvolat. Rozhodné je znění výrokových částí vydaného 

integrovaného povolení a jednotlivých rozhodnutí o jeho změně.


